
EN  Note: Clean the appliance and wipe any deposits off the steamer head with 
a damp cloth and non-abrasive liquid cleaning agent. 

  Always empty the water tank after usage, to prevent calc build-up and 
maintain good steam performance.

  We will recommend you to store the set in an up-right position, with steamer 
head docking at the top.

 Do avoid any bending of hose.

KO  참고: 제품을 세척하고 젖은 천에 비마모성 액체 세제를 묻혀 스티머 
헤드에 묻은 불순물을 닦아내십시오. 

	� 사용 후에는 석회질 축적을 방지하고 스팀 성능을 최상으로 유지하기 
위해 물탱크를 항상 비우십시오.

	� 다리미 헤드가 위쪽에 도킹될 수 있도록 똑바로 세운 상태로 
보관하십시오.

	 호스를 구부리지 마십시오.

EN  Note: Use a soft bristle bendable brush to clean the inner of the 
water tank (brush is not included).

  Note: Do not add perfume, vinegar, mineral water, starch, descaling 
agents, ironing aids, chemically descaled water or other chemicals 
as they may cause water spitting, brown staining, or damage to 
your appliance. 

KO  참고: 물탱크 내부를 청소할 때는 모가 부드럽고 구부릴 수 있는 
브러시를 사용하십시오(브러시 별도 주문).

	 �참고: 향수, 식초, 생수, 풀, 석회질 제거제, 다림질 보조제, 이물질 
제거용 화학 약품 또는 기타 화학 용품을 넣지 마십시오. 물이 튀거나 갈색 
얼룩이 생기거나 제품이 손상될 수 있습니다. 

EN  Put the glove on the hand you are using to hold a garment. The glove 
protects your hand against the steam from the steamer head.

KO  옷감을 잡는 손에는 장갑을 끼십시오. 장갑이 스티머 헤드에서 나오는 
스팀으로부터 손을 보호해 줍니다.

2 31

Problem Possible cause Solution

The appliance produces 
no steam or irregular 
steam.

The steamer has not 
heated up sufficiently.

Let the appliance heat 
up for approximately 
45 seconds.

Steam has condensed in 
the hose.

Lift the steamer head 
to straighten the hose 
vertically. This allows any 
condensation to flow back.

Low water level in the tank 
or the tank is not inserted 
properly.

Refill the water tank and 
insert it properly.

Too much scale has built 
up in the appliance.

Perform de-calc process. 
Refer to  section.

Water droplets drip from 
the steamer head or the 
appliance produces a 
croaking sound.

You have left the steamer 
head and/or the steam 
supply hose in horizontal 
position for a long time.

Lift the steamer head 
to straighten the hose 
vertically. This allows any 
condensation to flow back.

When the hose forms a 
U-shape, condensation in 
the hose cannot flow back 
into the water tank.

Lift the steamer head 
to straighten the hose 
vertically. This allows any 
condensation to flow back.

An excessive amount of 
water drips out of the 
steamer head when the 
appliance is heating up.

The water in the appliance 
is dirty or has been left 
inside the appliance for a 
long time.

Perform de-calc process. 
Refer to  section.

Water leaks out from 
the steamer base.

You have not closed the 
water tank cap or de-calc 
knob securely.

The water tank is not 
inserted properly.

Close the water tank cap 
or de-calc knob securely. 

Insert the tank properly.

ENKO

문제점 예상 원인 해결책

제품에서 스팀이 
나오지 않거나 
일정하게 나오지 
않습니다.

스티머가 충분히 
뜨거워지지 않았습니다.

제품이 예열될 때까지 
45초간 기다리십시오.

호스에 스팀이 고여 
있습니다.

스티머 헤드를 올려 
호스를 곧게 폅니다. 
그러면 고인 스팀이 
물탱크로 되돌아갑니다.

탱크에 물이 부족하거나 
탱크가 제대로 꽂혀 있지 
않습니다.

물 탱크를 다시 채우고 
제대로 꽂으십시오.

제품 내부에 
석회질이 너무 많이 
축적되었습니다.

석회질 제거 과정을 
수행합니다.  섹션을 
참조하십시오.

스티머 헤드에서 
물방울이 떨어지거나 
다리미에서 끓는 
소리가 납니다.

스티머 헤드 및 
스팀호스를 긴 시간 동안 
수평 위치로 두었습니다.

스티머 헤드를 올려 
호스를 곧게 폅니다. 
그러면 고인 스팀이 
물탱크로 되돌아갑니다.

호스가 U자 모양이 되면 
호스에 고인 스팀이 
물탱크로 되돌아갈 수 
없게 됩니다.

스티머 헤드를 올려 
호스를 곧게 폅니다. 
그러면 고인 스팀이 
물탱크로 되돌아갑니다.

제품이 가열되면서 
과도한 양의 물이 
스티머 헤드 밖으로 
튑니다.

제품 안에 있는 물이 
더럽거나 물이 오랫동안 
제품 안에 있었습니다.

석회질 제거 과정을 

수행합니다.  섹션을 
참조하십시오.

스티머 받침대에서 
물이 샙니다.

물탱크 뚜껑이나 간편한 
석회질 제거 조절기를 꼭 
닫지 않았습니다.

물탱크를 올바르게 
끼우지 않았습니다.

물탱크 뚜껑이나 석회질 
제거 조절기를 꼭 
닫으십시오.

탱크를 제대로 
끼우십시오.

EN  Multi steam settings are provided to save water and energy. You can increase 
the steam setting for more steam power at any point of time. The appliance 
is safe to use on all fabrics at any setting.

Note: The steam supply hose becomes warm during steaming. This is normal.

KO  물과 에너지를 절약하기 위해 다양한 스팀 설정이 제공됩니다. 언제든 
더 많은 스팀량으로 스팀 설정을 조절할 수 있습니다. 이 제품은 
어떠한 설정에서든 모든 섬유 소재에 안전하게 사용할 수 있습니다.

참고: 스팀을 분사하는 동안 스팀호스가 따뜻해집니다. 이는 정상적인 
현상입니다.

EN	 User manual KO	 사용 설명서
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EN  Caution: Do not attach or detach the brush while the steam is on or the 
steamer head is hot. 

KO  주의: 스팀이 켜졌거나 스티머 헤드가 뜨거운 상태일 경우 브러시를 
탈부착하지 마십시오.
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EN  To maintain optimal steam performance and prolong the lifetime of the 
appliance, it is important to remove scales and impurities inside the 
appliance regularly. Therefore, it is recommended to perform the de-calc 
process at least once a month.

Before you start de-calc process, make sure there is some water in the water tank.

KO  최적의 스팀 성능을 유지하고 제품의 수명을 연장하기 위해서는 
정기적으로 제품 내부의 석회질과 불순물을 제거하는 것이 중요합니다. 
따라서, 최소한 한 달에 한 번 석회질 제거 작업을 하는 것이 좋습니다.

석회질 제거 과정을 시작하기 전에 물탱크에 물이 있는지 확인하십시오.

> 1 hour
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a Steamer head
b Steam supply hose
c Steamer head holder
d Hanger
e Pole lock clip
f Pole

g Steam dial

h Base
i De-calc knob
j Water tank
k Board 
l Board cover
m Glove
n Brush (GC488)

English

Introduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the 
support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Important
Read this important information before you use the appliance and save it for future 
reference.

Danger
	- Never immerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it under the 

tap.

Warning
	- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains 

voltage before you connect the appliance. 
	- Do not use the appliance if the plug, mains cord or the appliance itself shows 

visible damage, or if the appliance has been dropped or leaks.
	- Do not connect the appliance to a direct current supply. 
	- Always return the appliance to a service centre authorised by Philips for 

examination or repair. Do not attempt to repair the appliance yourself, 
otherwise the guarantee becomes invalid.

	- If the mains cord is damaged you must have it replaced by Philips, a service 
centre authorized by Philips or similarly qualified persons in order to avoid a 
hazard.

	- Never leave the appliance unattended when it is connected to the mains.
	- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and 

persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. 

	- When you have finished steaming, when you fill or empty the water tank, when 
you perform cleaning and rinsing and when you leave the appliance even for a 
short while, remove the mains plug from the wall socket.

	- Keep the appliance and its cord out of children less than 8 years of age when it 
is energized or cooling down.

	- Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children 
without supervision.

	- Only connect the appliance to an earthed wall socket.
	- Do not open the de-calc knob when the appliance is ON. Follow instruction 

manual recommendation on the cooling time before opening. 
	- Do not place the appliance on a surface with the steamer head touching the 

surface while the appliance is hot or connected to the mains.
	- Do not let the mains cord come into contact with hot steam when the 

appliance is in operation.
	- Keep the water tank closed after filling it and while using the appliance.
	- The plug must be plugged to a power outlet of the same technical 

characteristics of the plug only.
	- Do not shake the steamer head while the appliance is in operation.

Caution
	- Check the mains cord  regularly for possible damage.
	- Beware of hot steam and hot water that comes out from steamer nozzle during 

use.  Steam and hot water can cause burns. Care should be taken when using 
the appliance due to the emission of steam.

	- The nozzle of steamer head can become extremely hot and may cause burns 
if touched.

	- Unplug the appliance during filling and cleaning.
	- This appliance is intended for household use only.
	- Never drag or pull the appliance across the floor.
	- Do not place the steamer base on top of table or chair but rather keep the 

steamer base on the floor during usage duration. 
	- If the hose forms a U shape, steam condenses in the hose. This causes irregular 

steam or water droplets to come out of the steamer head. 
	- Steam may damage or cause discolouration of certain wall or door finishes.
	- Do not use the appliance when the water tank is empty.
	- Do not open the de-calc knob when the appliance is ON. Follow instruction 

manual recommendation on the cooling time before opening.

	-   CAUTION: Hot water !

Electromagnetic fields (EMF)
This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding 
exposure to electromagnetic fields.

Recycling
 - Do not throw away the product with the normal household waste at the end 

of its life, but hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, 
you help to preserve the environment.

 - Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and 
electronic products. Correct disposal helps prevent negative consequences for 
the environment and human health.

Warranty and support
Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is 
not valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance. Our warranty does 
not affect your rights under law as a consumer. For more information or for invoking 
the warranty, please visit our website www.philips.com/support.

KO  

a	 스티머 헤드

b	 스팀 호스

c	 스티머 헤드 홀더

d	 옷걸이

e	 폴 잠금 클립

f	 폴

g	 스팀량 조절기

h	 받침대

i	 석회질 제거 조절기

j	 물탱크

k 다림판

l 다림판 덮개 

m	 장갑

n 브러시 (GC488)

EN  Your appliance has been designed to be used with tap water. In case 
you live in an area with hard water, fast scale build-up may occur. 
Therefore, it is recommended to use water without minerals such as 
distilled or purified water to prolong the lifetime of your appliance. 

Note: Do not add perfume, vinegar, mineral water, starch, descaling 
agents, ironing aids, chemically descaled water or other chemicals as they 
may cause water spitting, brown staining, or damage to your appliance. 

KO	� 이 제품은 수돗물을 사용하도록 제작되었습니다. 사용 지역의 
수돗물이 경수일 경우 석회질이 더 빨리 생성될 수 있습니다. 따라서 
제품 수명 연장을 위해 증류수나 정수된 물과 같이 미네랄 성분이 없는 
물을 사용하는 것이 좋습니다. 

참고: 향수, 식초, 생수, 풀, 석회질 제거제, 다림질 보조제, 이물질 
제거용 화학 약품 또는 기타 화학 용품을 넣지 마십시오. 물이 튀거나 
갈색 얼룩이 생기거나 제품이 손상될 수 있습니다. 
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한국어

소개
필립스 제품을 구입해 주셔서 감사합니다! 필립스가 드리는 지원 혜택을 
받으실 수 있도록 www.philips.com/welcome에서 제품을 등록하여 
주십시오.

주의 사항
본 제품을 사용하기 전에 이 중요 정보를 읽고 나중에 참조할 수 있도록 잘 
보관하십시오.

위험
	- 제품을 물 또는 다른 액체에 절대 담그거나 헹구지 마십시오.

경고
	- 제품에 전원을 연결하기 전에, 제품에 표시된 전압과 사용 지역의 전압이 

일치하는지 확인하십시오. 
	- 플러그, 전원 코드 또는 제품 본체에 눈에 띄는 손상이 있거나 제품을 

떨어뜨렸거나 물이 새는 경우 사용하지 마십시오.
	- 제품을 DC 전원에 연결하지 마십시오. 
	- 검사 또는 수리가 필요한 경우에는 항상 필립스 서비스 지정점으로 

문의하십시오. 품질 보증이 무효화되므로, 제품을 직접 수리하지 마십시오.
	- 전원 코드가 손상된 경우, 안전을 위해 필립스 공인 서비스 센터 또는 

필립스 서비스 지정점에 의뢰하여 교체하십시오.
	- 제품이 전원에 연결된 상태에서는 자리를 절대 비우지 마십시오.
	- 8세 이상의 아이들과 신체적, 정신적인 능력이 떨어지거나 경험과 지식이 

풍부하지 않은 성인이 이 제품을 사용하려면 제품 사용과 관련하여 
안전하게 사용할 수 있도록 지침을 숙지하고 관련 위험을 인식해야 합니다. 

	- 스팀 분사를 마쳤을 때, 물탱크에 물을 채우거나 버릴 때, 제품을 
청소하거나 헹굴 때, 제품을 사용하다가 잠시라도 자리를 비울 때는 벽면 
콘센트에서 전원 플러그를 뽑으십시오.

	- 제품 전원이 켜져 있거나 식히는 동안에는 제품과 전원 코드를 8세 이하 
어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오.

	- 어린이가 제품을 가지고 놀지 않도록 보호자의 감독이 필요합니다. 
어린이가 혼자 제품 청소나 정비를 하지 않도록 하십시오.

	- 제품은 반드시 접지된 벽면 콘센트에 연결하십시오.
	- 제품이 켜지면 석회질 제거 조절기를 열지 마십시오. 열기 전에 사용 

설명서에 나와 있는 제품을 식히는 시간에 대한 권장 사항을 따르십시오. 
	- 제품이 뜨겁거나 전원에 연결되어 있을 경우 스티머 헤드를 표면 위에 

올려 놓지 마십시오.
	- 스팀기가 작동할 때 전원 코드가 뜨거운 스팀에 닿지 않게 하십시오.
	- 물탱크를 채운 후 제품을 사용할 때는 물탱크를 잠그십시오.
	- 플러그와 같은 기술적 특성을 가진 전원 콘센트에만 플러그를 꽂아야 

합니다.
	- 제품 작동 중에는 스티머 헤드를 흔들지 마십시오.

주의
	- 전원 코드에 손상 부위가 있는지 정기적으로 점검하십시오.
	- 스티머를 사용하는 동안 노즐에서 뜨거운 스팀이나 뜨거운 물이 샐 수 

있으니 주의하십시오.  스팀과 뜨거운 물은 화상을 입을 수 있습니다. 
스팀이 방출되므로 제품 사용 시에는 주의해야 합니다.

	- 스티머 헤드의 노즐은 매우 뜨거워질 수 있으므로 만질 경우 화상을 입을 
수도 있습니다.

	- 주입 및 세척 중에는 제품의 전원을 뽑으십시오.
	- 본 제품은 가정용입니다.
	- 바닥에서 제품을 끌거나 당기지 마십시오.
	- 사용 시 스티머를 테이블이나 의자 위에 두지 말고 바닥에 두십시오. 
	- 호스가 U자 형태로 구부러지면 호스 안쪽에 스팀이 응결되어 고이게 

됩니다. 이로 인해 스티머 헤드에서 스팀이 고르게 분사되지 않거나 
물방울이 떨어질 수 있습니다. 

	- 스팀으로 인해 특정 벽 또는 도어 마감이 손상되거나 변색될 수 있습니다.
	- 물탱크가 비어 있을 때는 제품을 사용하지 마십시오.
	- 제품이 켜지면 석회질 제거 조절기를 열지 마십시오. 열기 전에 사용 

설명서에 나와 있는 제품을 식히는 시간에 대한 권장 사항을 따르십시오.

	-   주의 : 물이 뜨겁습니다 !

EMF(전자기장)
이 제품은 EMF(전자기장) 노출과 관련된 해당 표준 및 규정을 준수합니다.

재활용
	- 수명이 다 된 제품은 일반 가정용 쓰레기와 함께 버리지 마시고 지정된 

재활용품 수거 장소에 버리십시오. 이런 방법으로 환경 보호에 동참하실 
수 있습니다.

	- 해당 국가의 전기/전자 제품 분리 수거 규칙에 따라 버리십시오. 올바른 
제품 폐기를 통해 환경 및 인류의 건강을 유해한 영향으로부터 보호할 수 
있습니다.

품질 보증 및 지원
Versuni는 제품 구매 후 2년간 보증을 제공합니다. 제품의 결함이 올바르지 못한 
사용 또는 잘못된 유지 관리로 인한 것인 경우 보증은 무효합니다. 당사의 보증은 
소비자로서 법에 따른 귀하의 권리에 영향을 미치지 않습니다. 자세한 내용을 
확인하거나 보증을 청구하려면 www.philips.com/support를 방문하세요. 


